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AHHOTANUSA

BBenenne. CtaTbs BXOANUT B KOMITJICKC UCCIIEIOBAHUH, TOCBAMIEHHBIX HCTOPUH PA3BUTHS XaHTBIMCKON Xy 0KECTBEHHOM
CJIIOBECHOCTH, KOHKpeTHO TBopuecTBy Bnaammmpa CeménoBuua Bomnuna. CpaBHeHUE OMyOJUKOBAHHBIX MPOU3BEICHUN,
BOIICIINX B €MHCTBECHHBIN MPM)KU3HEHHBIN COOPHUK T0ATa «XaHTh (1968), 1 Xy10:KeCTBEHHBIX TEKCTOB, HAalleYaTaHHbBIX
B TIOCMEPTHBIX U3IAHUAX, TO3BOJISAET ONPEACTUTh COYNHEHHSI, OITyOIMKOBAaHHBIC BIIEPBHIC.

IleJsib: BBISIBUTE 0COOCHHOCTH penpe3eHTanuu TBopuectsa B. C. BonauHa B IprKU3HEHHBIX ¥ IOCMEPTHBIX ITyOIHKaIU-
AX, @ TAKOKE B OI[CHKaX COBPEMEHHUKOB.

MarepnaJsl HccaeJ0BaHUs: OCHOBY HCCIIEIOBAHUS COCTABIAIOT COOPHHUKH XyI0KeCTBEHHBIX TekcToB B. C. Bonauna,
y4eOHbIe TOCOOHS, aHTOJIOTHH, (OTBKIOPHBIN COOPHUK, 3apyOeKHBIC H3TaHHS.

Pe3yabTaThl 1 HaydyHasi HOBU3HA. BriepBbie paccMOTpEHBI M BBEACHBI B HAYy4YHBIH 000OpPOT MyONIHMKAIIMM CTUXOTBOpE-
uuii B. C. Bonauna, oOHapy)keHHbIE B IOCMEPTHBIX MyOIMKanusax modTa. B mccieoBaHNM MCTIONB30BaHBI MaTepPUaNbl Kak
OTCYECTBEHHBIX JIUTEPATyPHO-XYIOKECTBCHHBIX, YI€OHBIX, (PONBKIOPHBIX, TAK U 3apyOCIKHBIX U3IaHUN. AHAIN3 MyOIUKaIMi
TIO3BOJIFJI OTIPEICIUTH XyA0KECTBEHHBIE ITPOM3BEACHUS, KOTOPhIe HE OBIIIM BKIIFOUCHBI aBTOPOM B KHUTY 1968 1. B cObopHuKe
«Bnagumup BoimuH — XaHTBI MUP MO3T» MPEACTaBICHO |8 MOITHYECKHUX TEKCTOB, 31 XyZ0)KEeCTBEHHOE MPOU3BEICHNE OITy-
6mmkoBaHO B m3naHuu «Tax Momymcny, TOAroTOBIEHHOM B uecTh 60-1eTust aBropa. B antonorun «JluteparypHoe Hacieque
OOCKHX yIpOB» BIEPBBIC MPECTABICHBI IOJCTPOYHBIC MIEPEBOIBI HA PYCCKUH SI3BIK CTHXOTBOPEHUH «Ac» («O0B»), «MocThl
agka» («JTrobumoit Matepi») «Cymat» («bepésa») u mpeseHToBaHs! aBe ckasku «Cepric Haii», «beaHas crapymka n ExXeiv
naii xo» B. C. Boinuna. B c6opauke « XdHTHI MOHBIIAT» («XaHTBIMCKHE CKa3KM») OMyOIMKOBAaHBI 4 TIPOU3BEICHNUS, 3aIHCaH-
HBIC 1 00paboTaHHbIe caMUM aBTOPOM. CTHXOTBOPEHHMS Xy[O’KHHIKA CIIOBA OBUIN MEPEBEICHBI HAa BEHTEPCKHUH SI3BIK, TPE3EHTO-
BaHBI B IEPUOANYECKOM U3/IaHUH U B COOPHHKAX, MPEICTABISIIONINX KYJABTYPY POJICTBEHHBIX (PUHHO-YTOPCKHX HAPOJIOB.

B c6opuuk «Brnagumup BonauH — XaHTEI MUP TIO9T» BKJIFOUEHBI CTAThH COBPEMEHHUKOB TI09Ta HA XaHTHIHCKOM SI3BIKE.

Knrouesvie cnosa: huHHO-yrOpCKas TuTepaTypa, XaHTBIHCKas TUTEpaTypa, 00CKo-yropckas aureparypa, B. C. Bonaus,
MO3T, CTUXOTBOPEHUE

brnazooaprnocmu: MonnganoBoit puae MakcuMoOBHe 3a nepeBoibl TEKCTOB, BonauHol Taresne BnaauMupoBHe 3a KOM-
MEHTapHH K TekcTaM, Yenpern Mapre 3a nmouck ctuxorBopenuit B. C. Bonanna B n3naHusax Ha BEHTEPCKOM SI3BIKE.

Il yumuposanus: Cszu B. JI. K Bonpocy 00 uctopun usyuenus tBopuecta B. C. Bonauna // BecTHHK yrpoBeacHuUs.
2024. T. 14. Ne 2 (57). C. 307-316.
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ABSTRACT

Introduction: the article is part of a complex of studies devoted to the history of the development of Khanty literature,
and specifically to the creative work of V. S. Voldin. Comparison of his published works included in the poet’s only lifetime
collection “The Khanty” (1968) and literary texts printed in posthumous editions allows us to identify works published for
the first time.

Objective: to identify the features of the representation of V. S. Voldin’s creative work in lifetime and posthumous
publications, as well as in the assessments of contemporaries.

Research materials: collections of V. S. Voldin’s literary texts, textbooks, anthologies, folklore collection, and foreign
publications.

Results and novelty of the research: for the first time, the publications of V. S. Volodin’s poems, discovered in the
posthumous publications, were considered and introduced into scientific circulation. The research uses materials from both
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domestic literary and artistic, educational, folklore, and foreign publications. The analysis of publications made it possible
to identify works of art that were not included by the author in the book of the 1968. The collection “Vladimir Voldin — the
Khanty Folk Poet” contains 18 poetic texts. 31 works of fiction published in the book “Tak Molupsi”, prepared in honor of
the 60th anniversary of the author. The anthology “Literary Heritage of the Ob Ugrians” for the first time presents subscript
translations of the poems “As” (“The Ob River”), “Mosty agka” (“To the Beloved Mother”), “Sumat” (“The Birch”) in the
Russian language and presents two fairy tales “Serys Nay”, “Poor Old Woman and Yokhym Pay Kho” by V. S. Voldin. The
collection “Khéanty monshchat” (“Khanty tales™) are 4 works recorded and processed by V. S. Voldin. The artist’s poems
were translated into the Hungarian language, presented in the periodicals and collections presenting the culture of related

Finno-Ugric peoples.

The collection “Vladimir Voldin — the Khanty Folk Poet” includes articles by the poet’s contemporaries in the Khanty

language.

Key words: Finno-Ugric literature, Khanty literature, Ob-Ugric literature, V. S. Volodin, poet, poem
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Beenenue

Brnagumup CeménoBuu Bommun (1938-1971)
— W3BECTHBIMA XaHTBIMCKHUIA MOAT. XyHOKHUK CIOBA
BONIEN B XaHTBIMCKYIO JIMTEPATYpPy B OIWH U3 Ca-
MBIX MHTEHCUBHBIX [IEPUOIOB €€ pa3BUTHA. ABTOP
CO3/1aBajl MPOM3BEACHUS IPEUMYLIECTBEHHO Ha
POIHOM XaHTBIMCKOM si3bIKe. Ero Xy/noxecTBeHHbIE
TEKCTHI MyOIMKOBAIICh B Ta3eTaX, KOJJIEKTUBHBIX
cOOpHHUKaX, B XpeCTOMATHUSX, allbMaHaXaX, aHTOJIO-
rusix. OIHaKo, MOJIHOIIEHHOT'O U3/1aHUs, TOCBSIIEH-
Horo Hacieauio B. C. BojanHa, BKIIOYArOIIETO HE
TOJIBKO XY/IOXKECTBEHHBIC, ITYOIUIIMCTHUECKUE, HO
1 00paboTaHHbIE (POIBKIOPHBIE TEKCTHI IO CETO/-
HSITHETO JTHS HE MPEICTABICHO.

AHanu3  XyJOKECTBEHHBIX  MPOU3BEICHUI
B. C. Bonauna orpakéH B paboTax OTE€4eCTBEH-
HBIX HccienoBareneid. OOpaszHas cuctema crana
npeaMmeTroM aHanusa ais P. P. AcmagusipoBoii [2]
u H. A. Tepnsik, E. B. Kocunuesoii [9], B. JI. Cs3u
[21]. Ocmbiciienuto poiau MeTadopbl B OI3UHU aB-
Topa nocssuiena myonukamus H. A. T'eprsik [8].
N300pa3utenbHblii U BBIPA3UTEIbHBIA CTPOM 103-
Mbl «Tak Momyncu» npoananusuposal E. B. Ko-
cunneBoit [12]. Konment eoroc B nupuke mosta
onucan A. H. CeménoB [19]. OnHomacTuueckoe
npoctpancTBo B TBopuectBe B. C. Bonauna pac-
cmotpena JI. I. ITyproBa [16], a ¢punonornyeckuit
aHanu3 npousBeneHuil B. C. BonanHa BbINOMHU-
na H. A. JleickoBa [15]. DTHOCceMHOTHKA 1IBETO-
o0o3HaveHui npenacrasineHa B padore B. A. Kam-
kapeBoit u H. H. Cadonosoii [11]. O npouse-
neann «Tak Momyrnicu» W HEOMyOJIMKOBAaHHOMN
nosme «XaHTbl 9BU, XaHThl UMW» YIOMSHYTO B
cratbe B. JI. Csa3u [22]. O6pa3 Bo3zmtoOnennou B
MIPOU3BEACHUN «XaHThI BU, XaHTbl UMU» OCMBIC-
neH E. B. KocunneBoit B Monorpadun «Kenckue
o0pa3bl B XaHTBIMCKOM uTepaType» [13].

O cBoeoOpa3uu BOCHPUATHS MUpa JUpHYe-
ckuM repoem B. C. Bonauna yrioMrHaeT B MOHO-
rpaduu A. H. Ceménon [20]. Benrepckuii nure-
paryposen Ilerep Homokom [10, 26] uccnenosan
TBOPUYECTBO MUCATETIS.

O pomu B. C. Bonaunaa B popMHUpOBaHUH KOJI-
JeKuH GonbKIOpHBIX 3anuceii nucana T. B. Bon-
UHA: «3HAYUTENbHAS KOJUICKIUS (OIBKIOPHBIX
MPOU3BEICHUN 3amrcana u o0paboTaHa XaHTHIN-
CKHM TIO3TOM, TIEPBBIM PEIAKTOPOM OT/eNia Ha-
[MAOHAJIBLHOIO BellaHus XaHThI-MaHCHUICKOTO
OKpykHOTO paano Biagumupom Bonauneim. m
3alMCaHbl MECHU, CKa3KH, JIETE€Hbl, HAUTPBILIH,
3BYUaBIlIME€ HA OKPYKHOM DPaJMO, a TAKKE OIly-
ONMUMKOBaHHBIC B XaHTHIWCKOHW Tazere “‘JleHUH
NAHT XyBar . @OJILKIOPHBIE IPOU3BENECHHUS 3aIIU-
ceiBanuck B. C. Bonauueim ¢ cepeaunnl 1960-x
0 1971 rr. MHorue u3 3TUX 3amuceld BOILIUA B
HayuyHbll o0opoT Onaromaps Ese IlImunar, xoto-
poit OHHM OBUTH TEpeIaHbl BO BpeMsi €€ TMEPBBIX
noe3nok B FOrpy B 1970-1971 rry» [7]. P. I'. Pe-
LIETHUKOBA 3aMeyvaeT: «Mcropruuecku Tak Cloxu-
JIOCh, YTO TIEPBBIE HOMEpa ra3eThbl ObLTN MEPEBO/I-
HBIMH — Ha €€ CTpaHMIIaX MPeoOIagany NepPeBOIbI
C PYCCKOIO sI3blKa Ha XaHTBIMCKHUU sA3bIK. [l03-
TOMY AaBTOpPCKHE cTarbu Bianumupa Bosguna,
OITyOJTMKOBAaHHBIE B ATOT MEPUOJ, HMEIOT 0c000€e
3HaueHue. Ero ouepku o Mrosx CenbCKoro Tpya,
(hONBKIIOpUCTAX, CKA3UTEISIX W MacTepax HM3Ha-
YaJIbHO MUCAIUCH Ha POJTHOM XaHTBIMCKOM SI3BIKE.
B Te roapl 0H 3HAKOMMWI YMTATENEH C MPOCTHIMU
TPY>KEHUKaMHU MaJICHbKUX TIOCEJICHHH, CTONOMIII.
[To myGnuKanusm BUAHO, YTO OH MHOTO M YaCTO €3-
JUT TI0 OKPYTY, U 3TO OTPAXKEHO B €r0 TBOPUECKOU
paoore.

B sror nepuon crarsu B. C. Bonauna Bbixo-
AT non nceBnoHumamu: Bmaaumup CemEHOB,
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Bnagumup Bonoaun, Bnagumup Hukonaes, Bia-
numup Edumos.

<...> OH 3anuceiBan (HONBKIOPHBIE MPOU3-
BEJICHUS HApPOJa XaHThI, U MHOTHE U3 HUX OBLIU
OITyOJTMKOBaHbI HAa CTPAHUIIAX XAHTHIUCKOW rasze-
Thbl, HAllpUMEP, CKa3KUu «llannd nyenu — 2epou»,
«Mmu xujory, 3anucannsie y E¢uma ['puropbeBu-
ya Xoposa» [17].

HoBusna wuccrnenoBaHusi COCTOMT B TOM, YTO
B paboTe BBISIBICHBI TEKCTHl XYJOXKHHUKA CJIOBA
B pa3M4yHbIX WM3AaHusAX, kotopbie B. C. Bonaun
HE BKJIIOYWJI B €JIMHCTBEHHBIN NPUKU3HEHHBIN
COOpPHHUK MOATUYCCKUX TEKCTOB «XaHThI» 1968 T.
AHanu3 myOauKaIuii CBUETENbCTBYET O TOM, YTO
KaXK/JIbIIl COCTaBUTEIb PacCMaTpuBaeMOro UCTOU-
HUKa JIOMOJHUJ TBOPYECKOE HACIEAUE TMOITA.
[IpakTUuecku B KaJIOM PacCMOTPEHHOM H3J1a-
HUU BCTPEYAIOTCSA TEKCTHI aBTOpA, paHee HE BBE-
NEHHBIE B HAYYHBII 000POT.

MarepuaJibl 1 MeTOABI

Marepuasiom ucciaenoBaHusl cTaaud cOOPHUKH
xynoxectBeHHbIX TekcToB B. C. Bonnuna: «Xan-
Tb» [4], «Baagumup Bonaus — XaHTBl MUp TIO3T»
[5], «Tak Monyncu» [6]. YueOHBIE mMOCOOUS:
«XaHTbliickas nureparypa: 5-9 kinace» [ 18] «Xan-
TBIICKasl JTUTEPATypa B MIKojgax XaHTbl-MaHCUN-
ckoro u SImano-HeHerkoro aBTOHOMHBIX OKpY-
roB» [23], anTtonoruu: «Apay, MOHIAy, IOTpay
&x» [1], «JIuTeparypHoe Hacnenue 0OCKUX yrpoB»
[14] donbkmopHbIl COOPHHUK «XAHTHI MOHBIIAT =
XaHTBIUCKHE CKa3KW» [24], 3apyOeKHbIC U3TaHUS:
«A finnugor irodalmak legszebb 12 verse» [25],
«Dalom, dalom, hej! Regém, regém, haj!» [26],
«A kisebb urali népek irodalménak kialakulasa»
[27], «Medveének: A keleti finnugor népek
irodalmanak kistiikre» [28], «Hét hataron hallik
huros daru hangja» [29], «Schmidt Eva Konyvtar
2. Nyelv, Nyelvjaras, rasbeliség Irodalom» [30],
«Tisyataj» [31].

B wuccrenoBaHuM HCMONB30BaH CIIEAYIOLIUE
JTUTEPaTypPOBEIUECKUE METOJbl: CPAaBHHUTEIHHO-
HCTOPUYECKUH, COIMOKYIBTYPHBIN, Onorpaduye-
CKHUH, 9BPUCTUYECKUM.

Pesyabrarsl
[Ty6nukaru TBopuectBa B. C. Bonnuna orpa-
HUYEHBI TPEMSI CAaMOCTOSITEIIbHBIME COOPHUKAMH,
OJIMH M3 KOTOPBIX OIYOJIMKOBAH MPH KU3HU aBTO-
pa, 1Ba NOCIEAYIOIUX — IOCMEPTHBIE.

ApPXUB XyJJOKHHKA CJIOBA JIO CETOIHALIHETO JTHS
HE HMCCIIEIOBAaH B IOJHOM Mepe. EauHCTBEHHBIN
COOpPHHUK CTUXOTBOPEHUI Ha XaHTBINCKOM SI3bIKE
— «XaHTb» 0bUT 3AaH npu xu3Hu B. C. Bonau-
Ha. Knura Boeina B 1968 1. B Cpegne- Ypaabckom
KHI)KHOM M37aTenbeTBe B I. CBepasioBCKe. ABTO-
POM BCTYHMTEJIBHOW CTaTbW BbICTYNHI MUKyIb
Npanouu Ulynaprun — apyr mosta u coOpar mo
nepy. OH orMmedaert, yto B. C. Bonaun Havyan cos-
JIaBaTh MOATHUYECKUE TPOU3BEICHHS OyIy4yH CTy-
JIEHTOM XaHTBI-MAaHCHUUCKOrO II€JarorudecKoro
yunnuina. [IpousBenenuss nucarens nedyaraiuch
Ha XaHTBIMCKOM A3BIKE B razere «JIeHuH MaHTt xy-
BaT» U B PYCCKOSI3BIYHBIX MEPUOJAMYECKUX W3/1a-
HusAX — «JleHnHckas npaBaay, « TromeHckas rmpas-
Jay. UlyapruH numeT o ToM, YTO CTUXOTBOPEHUS
B. Bonauna 3Bydatr B 3pupe OKpYKHOTO U IICH-
TPaJIbHOTO paJuOBEIIaAHUS.

E. C. Porosep o BbIxoze COOpHHMKA «XaHTHI»
nucan: «1968 ron ozHameHoBaH B ku3HU Bia-
numupa Bonguna BbIXOmoM mnepBoro (crasliie-
IO €JUHCTBEHHBIM MPHKU3HEHHBIM) COOPHUKOM
CTUXOB “XaHThI”, BOOpaBILIEro MoyYTH BCE paHee
HanMcaHHoe mosToM. Ha mosiBiaeHue 3Toro msna-
HUS TOPSIY0 OTKIMKHYJIHCh KpUTUK A. CeHremnos,
nenaror E. HémpicoBa m moatsr M. Ilynbrus,
1. CanteikoB, M. Bararosa» [18, 192].

B cOopHuke mpeacTaBieHO 28 MOITHUYECKHUX
TEKCTOB, 00bEIMHEHHBIX B YeThIpe 6i10Ka «Exym»'
(«JIromm»), «Xante» («XaHTb»), «XyJ Benmac
€x» («Pwibakm»), «Ilomones» («Ilomonesy). Pe-
JTAKTOPOM KHUTHM BbICTynus Anekceil Muxaiino-
B4 CeHTernoB.

[Tocne cmeptu B. C. Bonauna omy0nunkoBa-
HBI 1Ba cOOpHUKa ero mpousBeaeHuid. B 1993 .
HMHCTUTYTOM BO3pOXKACHHUS OOCKO-yrOpCKHUX Ha-
ponoB XaHTbI-MaHCUICKOTO aBTOHOMHOT'O OKpY-
ra moAroTtoBieH cOopHuk «Bmamumup Bongun
— X3HTBI MHUP MOAT» [4] HA XAHTBHIICKOM S3BIKE.
CocraBurenem kHuru Boictynuia E. A. Hémbico-
Ba. Mex 1y AByMsI Ty ONMKAIIUSIME pa3HULIA 25 JIET,
18 mpoussenenuii B. C. Bonauna Obiti ipeicTas-
JIEHbI YUTATEIIIO BIIEPBBIE.

O nazBannom m3nanuu E. C. Porosep mmca:
«B 1993 rony onu (ctuxorBopenus — Csizu B. JI.)
ObLTH TF000BHO coOpanbl EBmokuert HémpicoBO#
B XaHTHINCKOM cOopHuke “Brnamgumup Bommun —
xaHTbl Mup 1o3T” (“Bramumup Bomaun — most
XaHTBIICKOro Hapozaa”). B aTux cruxax, mo cio-
Bam nucarens I1. CanTeikoBa, «MHOTO KpacoThl,

' B paboTe TeKCTHI IpeCTaBIeHEI B TOH rpaduxke, kakoil noms3osaics B. C. Bongun.
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HEXHOCTH, 100pa M CHJIbI, KOTOPBIMH Tak Oorara
ero 3emuis, ero Jleca, ero pexu, ayiu ero Jlronein»
[18, 192].

Konnenuus nocrpoeHusi cOOpHUKa NpUBJIEKa-
€T BHUMaHME HCCIEN0BAaTeeil, T. K. 3HAYUTEIb-
HOE MECTO B KHUTe yzeneHo cioBam o B. C. Boiu-
JIMHE, HalMCaHHbIM cynpyroi Mapuein Ky3pMmu-
HU4yHOUM Bararosoi, apyspsamu M. U. Ilynsru-
veiM, E. A. HéwmreicoBoii, II. E. CanTbIkoBbIM,
A. C. TapxaHOBBIM, MOCBATUBIIUMHU €T0 MAMSTH
CTHUXOTBOpeHHUs U cTarbu. OTKpbIBaeT COOPHUK
CTUXOTBOPEHHUE-TIOCBSIIEHHE  «JJoxac  modaTa»
(«dpyry noaty»), anpecoanHoe B. C. Bonguny,
co3ganHoe Mukynem MBanosuuem Lllynbrussim.
[Tostuueckuii Texct npeasapsier snurpad «7am
CIMUXEM MOUJAJEM | sIM XAHMbBL NOIMA, MA TIXCE-
ma — /| Braoumup Bonouna» “IT0 CTUXOTBOpEHHE
Japio / XOpOIIEMY XaHTBICKOMY IIO3TYy, MOEMY
npyry / Bnagumupy Bonauny’. B nmpoussenenun
aBTop momuépkuBaet m060Bp B. C. Bonauna k
pomHOMY SI3BIKY: «Hdy weyx mocman mdicou /
Pom xdnmut scyen, | Pom éxymyan ojdyn | Coitiy
cmuxdm xdnwcdn» ‘Tel oueHb a00mi / CBo# poj-
HOMU s3bIK, / O poanbix Oopax / Ilucan 3ByuHbIE
ctuxu’. [103T BcnomuHaeT ObuIble BpeMeHa: «Ma
ap Hymdc Hamdccym, | Ap eajym eanmceym, | Xymol
axa mun omdccymdn, | Cmuxdm mun JyHAmcymdn.
<...> Axa ku emmdcmdn, | LLum emdyxdmy uca»
‘MHoro s aymain, / MHoro cHoB yBuzen, / Kax
MbI BMecTe cuaeian, / CTuXu Mbl 9utany. <...>
Ecmu Ob1 BcTpeTtmiiuch, / OTO Benb NMpa3IHUK .
O 3naunmoctu TBOopuectBa B. C. Bonauna s
M. H. llyneruHa cBUAETENBCTBYIOT CTPOKU: «He-
mygmoel nypaun dn nupwemdyol /| Iloosm xdnuym
ap» [4, 4] ‘Huxorna He coctaputcs necHs, / Ha-
MUCaHHast Mo3ToM”'.

3a mpousseaenueM M. U. lllyneruna ciemyet
ctuxorBopenre Mapuu Ky3pMuHu4YHBI Barato-
BOU. lloaTHMuecKknii TEKCT agpecoBaH yIIeamemMy
u3 xu3HU cynpyry. IIponsBenenue nmeer Haspa-
HUe «Xoo» («Yenbimb!»), MpenBapseT TEKCT
snurpad, cocTosAmMuUi U3 OAHON CTpOoKU «TbiHdy
B. Bonoun neja» («doporomy B. Bonmuny»).
[ToncTpouHbIl IEPEBOJ CTUXOTBOPEHUS, BBIIIOJI-
Henubii M. K. BaratoBoi, onybnukoBaH Ha pyc-
CKOM $3bIK€ B KHHMIe «Mosl MecHs, MOSI TIECHS»
(2002).

CTuXOTBOpEHHE I03Ta HAMOJHEHO CKOPObIO
0 MPEeXACBPEMEHHO YUIEAIIEM U3 JKU3HU MYXKE.
Tparusm >keHIIMHA BOIUIOLIAET B CTpoKax: «Xotic

! 3,[[60]) ¥ J1aJIe€ UCIIOJIb30BaHbI IIOACTPOYHEBIC IIEPEBOABL . M. MOHH&HOBOﬁ.

Manem ndacmel enaj. | Bajyncem wana un wu eauy-
ca ‘Mens 3aneno octpoe jie3Bue — rope. / Kuzub
Moo nepepesano nomnoaam’» [3, 60]. CoBmect-
Hyto ku3Hb ¢ B. C. BonausbsM cynpyra cpaBHU-
BAET C «COJIHEYHOU KU3ZHBIO».

B npousBenennu 3By4uT npocs0a BIOBHI, ajpe-
COBaHHas JIIOOMMOMY YENOBEKY: «Xymbl 6€pja,
ewax xalm, | Illoxem 6an — wum Hay na xajo /
Héma manem nyxjot 6aymot. | Bajyncem uwu ejjol
ojmul ‘YTO € MHE Jienarh, JOPOToi MHE 4eso-
BeK, / bonbioe rope — ycneib 310, / [Tomoru
KHM3Hb MOIO TIOAHATE / U moBecTH €€ pambiue... »
[3, 60]. «Ku3Hb» MONMIOOUBIINXCS MPOU3BEACHUN
nUcaress, ero paano3Gupsl OCTATUCh HE TOIBKO B
CEepJLE CYIIPYI'H, HO M BCEr0 XaHThIMCKOT0 Hapo/a,
0 4éM cBuaeTenbCTBYIOT cTpokn M. K. Bararo-
Bou: «Cawyyjam apjan eajyncwiiin, | «Tax Monny-
cu» nawma jojsac, | Xajya, xymei cauj coiiij. | Ma
caMEMAn, xanmom camawn |/ Bajmur numjy mdwom
camen. | Mupsn xymu espym cypmjan | Pysan
mymH joigej cypmjamy» [4, 5]. ‘Ciuplily s B My3blI-
Ke KM3HU TBOU TecHH, / «Tak Momyrncuy uagr mo
nopore, / Yciblib, Kak TBEPAO OH cTouT, / ['omoc
TBOU 51 TOXe cibliny, / B Moém cepie, B cepamax
xaHTsl / Byner 6utecs cepaue, / Yto ThI oTIaT HA-
pomy cBoemy, / [opsiauM U IpKUM KOCTPOM OyzieT
cBetuThes |3, 60].

3a ctuxorBopenneM M. K. Bararooii cienyet
CTaThsl «XaHTBl MHpP TO3T» («XaHTBHIUCKHI Ha-
ponusblit modT») E. A. HémMbICOBOI. ABTOP TEKCTa
oTMmeyaeT: «B ero TBopuecTBe MOKHO HaTH BaXK-
HBbIE CJIOBA NIl XaHTBIMCKOIO HAapoJa, KOTOpPbIE
IperoT cepaue u ayury» [4, 6]. XaHThlIICKUN MU-
carens [I. E. CanteikoB B ctarbe «Mocym myx»
(«CpbiH Hazbimay) aklieHTUpYEeT BHUMaHHUE Ha I10-
ATHUYECKOM Jlape XyIOKHUKa ciloBa: «f Hukorma
He Obu1 Ha Hazeime. Korna mpounrtan 3tu ctuxu —
kak Oynro moOwiBan Ha Haszeime. S y3Ham, 94TO Tam
«JTUCTBSL ¢ 0axpoMoil», «pbbkue cocHbl». Ecmmu
MOy TO JieCy — Ha BBICOKOM Oepery peKku ycibl-
11y TOKOBaHuUe nryxapei. Moé€ cepare OTKIMKHET-
Csl Ha TaKUe CJIOBAa «I10 BETKaM OeraroT OemiKm».
W3 3TUX CTUXOB MOYKHO y3HaTb OIHCAHUE PEKH.
Jpyroii 00pa3 He HyxeH. B. Bonnun caenan Tod-
HOe onmcanue» [4, 9].

Anexceil CeHrenoB B CTaTbe C MPOPOUYECKUM
HazBaHueM «Mca HucH HAMTHI nutga» («O HEM
OyAyT MOMHHUTBH BCETIa») MOMYEPKHYNI: «Y XaH-
TBIICKOrO HapoAa 4YeCcTHOE cepAale — Kak OH
ObUT HYXKEH MOA3TY, TaK U TMOST HYKEH OBbLIT eMy.
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Mg xotum, 9TOOBI cTuxu Bragumupa Bonmuna
Hare4yarajyd Ha PyCCKOM U XaHTBIICKOM si3blke. B
HEKOTOPBIX CTHXaX, MEPEBEAEHHBIX Ha PYCCKUU
SI3bIK, MPOMANAET KpacoTa XaHTBIMCKOrO cCIora.
[MoaToMy HEoOXOAMMO TieuaTaTh TOJIBKO CTHUXH,
KOTOPBIE€ XOPOIIIO MEPEBEACHBI HA PYCCKHUM S3BIK)
[4, 12-13].

B cOopuuke mpencraBieHO 26 MO3THYECKHUX
tekctoB B. C. Boaguna. CToUT OTMETUTH, YTO
20 mpou3BeneHUH, BKIIOYEHHBIX B H3AaHue «Bia-
JuMUp BonnH — XaHTBI MHp IIO3T» HE BCTpeda-
JIUCh B COOpHHKE «XaHTB». TakuM 00pa3om, Bce-
ro 6 MpoU3BENCHUN MOBTOPSIOTCSA, @ OCTAJIbHbBIE
ObUTH TIpe/ICTaBJICHbl YuTaTeNnto BrepBbie. CTu-
xotBopenus B. C. Bonauna O6butd 0myOIMKOBaHbI
B MIEPUOIUYECKUX U3JIAaHUSX, a B COOPHUKE OHU
COOpaHbl U CHCTEMAaTH3UPOBAHBI COCTABHUTEIIEM.
OO0 »TOM CBHIIETENBCTBYET TOAOOPKA MTPOU3BEIC-
uuii B. Bonguna, xpansimasics B ponzge E. A. Hé-
MBICOBOM B TOCyZapCcTBeHHOM apxuBe HOrphi.
B xHUTE OTCYTCTBYIOT TeMaTH4YecKHe OJOKH, KaK
3TO OBLIO B KHUTE «XaHTBI».

3aBepiiaer u3gaHWe HeEOOJIbIIAs  CTaTbhs
A. C. Tapxanosa: «IIucarb 0 TBOpUECTBE XaHTBIN-
ckoro nosta Brnangumupa Bomauna — s MeHst
OosbIIast pajocTh U 0O0Ib.

C panocTbio MUILY O TOM, YTO €r0 M1033Us — 3TO
BaOKHAs U JOpOras 4acTb JyXOBHOTO HACIIEIus
JUTsl €r0 Hapozaa. Ero cTuxu mpoHMKAIOT B KaX10€
cepaue. Cruxu Bragumupa Bonauna moxoxu Ha
TOpsSYMe YIIM, OHHU COTPEBAIOT MHOTHX JIFONEH,
CJIOBa IPOHHUKAIOT B caMoe cepaue. bimarogaps ero
CTUXAaM XOpOILIO BUIHBI KPAaCOThl HAIEH 3€MJIH,
jeca U BOJbl. XOpOILO YEJIOBEKY, KOTia €CTh Ta-
KOHM TOpSiYMH M CBETIIBIA OTOHb B Ouyare, KOTOPbIN
pacrpoCTpaHseT TEIIO.

A cepaiy 60JIBHO MTOTOMY, YTO YEIOBEK, KOTO-
PBIi pazKEr STOT OTOHb, OUYEHBb OBICTPO MOKUHYII
KU3Hb. Bonoau HeT ¢ HaMu, HO OCTaHyTcs U Oy-
YT )KUTh €r0 CTUXU U necHUu. OHU HYKHBI HAPO-
7y, OHA KPACHBBI, TIOXOKH HA KPACHUBBIE JIUCTHS,
MOX0XKH Ha PeKy, Kotopas Teu€T» [4, 35].

BTtopoii cOoopHuk xynokauka cioBa «Tak Mo-
ayncm» («Kpenkas Manunay) [6] Obu1 omyOnuko-
BaH B 1998 1. — B toT rog B. C. Bonauny ucnoi-
Hu10ch 061 60 seT. CocTaBUTENSIMU KHUTH BBICTY-
nmwi goyb nodta TarbsiHa BrnagumuposHa Bos-
nvHa U BroBa Mapust Ky3pmunnuna Bararosa.
Ha ceronnsmnmii nens coopuuk «Tak Momyncu»
SIBJISIETCSl HAaMOOJIee TOTHBIM U3IaHUEM TPOU3BE-
JICHUI XaHTBIMCKOIO aBTOpa. B KHHUTY BKIHOYEHBI
HE TOJIBKO CTUXOTBOPEHUS PA3HBIX JIET, PEJCTaB-
JICHHBbIE B TIEPBOM, BTOPOM COOpHHKax aBTOpA,

HO 1 no3Mmbl: «Tak Monyncu» («Kpenkas Manu-
1a») U «XaHThl 3BH, XaHTBl UMN» («XaHTHIACKas
JICBYIIIKA, XaHTBIACKAs JKEHIITMHAY ). XyI0KECTBEH-
HBIM TEKCT «XaHTbl 3BH, XAHTbl UMW» SIBIISETCS
HEOKOHYEHHBIM TPOU3BeJCHHEM. BaXHbIM cuu-
TaeM 3aMedaHue coctaBurenei: «B nepsoi yactu
cObopHuka mpezacraBieHa nosma «Tak Momymncm»
(«Kpenkast Manuiia») ¥ CTUXU Pa3HBIX JIET, Iie-
pEeBEAEHHBIE HA PYCCKUM sI3bIK. BTOpas 4acte co-
JIEPKUT €lI€ HE MEepPEBEIEHHbBIE HA PYCCKUM S3BIK
CTUXOTBOPEHHUSI MU HEOKOHUYEHHYIO TI0IMY «XaH-
TBIMCKasl JEBYIIKA, XaHTBIMCKAs >KEHIIMHA» [6,
2]. Tloama «Tak Monyncu», 10 BKIIIOUYEHUS €€ B
cOOpHUK, MyOIMKoBajgach B raszere «JIeHWH MAHT
XyBaT» 4YacTSIMM Ha XaHTBIMCKOM si3bIke. B aib-
MaHaxe «OPHUHTYp» BIIEPBbIE JHUPO-AIHUUECKOE
MPOU3BEJICHUE NPEICTABIEHO HAa PYCCKOM S3bIKE
B 1996 1.

Knura «Tak Momnyncw» COCTOUT U3 ABYX pasjie-
JIOB: MEPBBIN MPEACTABISIET IEPEBO/IBI TPOU3BEC-
HUI Ha PyCCKHM SA3bIK, BTOPOW pasiesl 00beqUHSET
XyJIOKECTBEHHBIE TEKCTHI Ha XaHTBIMCKOM SI3BIKE;
31 mpousBeneHHE MO3TAa MPEICTABICHO BIIEPBbHIC
Ha SI3bIKE XaHThl. TEKCThI HA POJHOM JJIsl ITUcCaTe-
7 si3pIke 00BeTUHEHBbI B pasznensl «ToBu apary,
«Camem apary», «Ikwmanbcronar». Pasnenst «ToBu
apam» 1 «CameM apar» BKIIIOYAIOT CTUXOTBOPEHUS
XyJIOKHHUKA CJIOBA, CO3/IaHHBIE B Pa3HBIE TOJIbI.

Paznen «Oxmanbcronary («IlecHs-xBanay)
o0beuHsIeT 9 MOATUYECKUX TEKCTOB Pa3HOTO
o0béma ot 4 1o 15 ctuxoB. Ha3Banuble npous-
BEJICHUS MPEICTABISIOT UHTEPEC AJISI UCCIIEI0BA-
Hus. KaxkIplidi TEKCT MOCBSMIEH ONpPEACIEHHOMY
Uiy — OIU3KUM pOJCTBEHHHKaM modTa. [Ipous-
BEJICHUSI OTIIMYAIOTCS IIYTOYHBIM COJIEPKAHUEM,
Kparkoil opmoli, EMKMMM ONMHCAHUAMU Xapak-
Tepa TOT0, KOMY OHO MOCBSIIEHO. ABTOpP C JTH000-
BbIO M TPENIETOM CO3/1aJl TOCBSIICHUE KAKIOMY U3
POJTHBIX.

B ocHOByY n3nanus neru 63 mo3THYECKUX TEK-
CTa Ha XaHTBIMCKOM SI3bIKE M3 KOTOPBIX 24 Tpo-
W3BEJICHHS MEPEBEIAEHBI Ha pycCKuil s3bIK. [lepe-
BOIUMKAMU nodTudueckux tekctos B. C. Bomnuna
BoicTynuiu: ['ennanuii Kucenés, Hukonait Kaces-
HOB, DpiaeH KusiH, Bnagumup HeuBosnona, Bsiuec-
nas lTonos, JIeonnn Pemernukos. biaaromaps tpy-
Ny COCTaBHUTENEH U MpodeccHoHaATbHBIX IEPEBO/I-
YUKOB MPOU3BEACHUS MUCATENS CTAIU JOCTYIHbI
LIUPOKOH ayIUTOPUN YUTATEIICH.

B 1996 r. 6pin1a n31aHa XpecToMaTusl XaHThIM-
CKOM JuTEeparypbl B ABYX YacTAX, COCTaBUTEIb
E. A. HémpicoBa. OnuH U3 pas3neiioB MOCBAMIEH
tBOopuectBy B. C. Bonmuna [23, 79-114]. 3aech
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e mnpencraBieHbl cratb E. A. HémbicoBoii,
II. E. CanteikoBa, A. M. CenremnoBa o >XKU3HH H
TBOPUYECTBE XyAOKHHUKA clloBa. B u3nanue Bonum
25 MOATUYECKUX TEKCTOB HA XaHTBHIMCKOM SI3bIKE,
BCTpeUaBIINecs: B OMyOIMKOBaHHBIX paHee cOop-
Hukax B. C. Bonauna u 5 nmpousBeqeHuit mnosra
Ha pycckoM si3bike: «Ha Kassime», «CocHOBBIN
60p», «OxoTHUK», «Bprora» «Tak Momyncu». K
COXAJICHUIO, PEJAaKTOp HE Ha3Bajl MEPEBOAYMKOB
XYJIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB. ECTh JHIb yKa3zaHue
Ha TO, 4TO mepeBoa mosmbl «Tak Moimyrncu» Ha
pyCCKH sI3bIK BbINOIHUI Bragumup Heuosoza.
CocraButenb cOOpHHUKA B CKOOKax IMocje Ha3Ba-
HUA TeKcTa ykazan: « OTPhIBKH U3 TO3MbI» — OJI-
HAKO, MPaBUIBHBIM ObLTO ObI «B cokpareHum,
T. K. IPOU3BEJICHUE MPEACTABICHO MOJIHOCTHIO, 32
ucKIIoueHrueM 91 ctuxa B ISATOM YaCTH MOAMBI.

B 1996 r. B anpmanaxe mnwucareneil FOrpsl
«OpuHTYp» B paznene «/3 nureparypHoro Hacle-
JIsT» OIyOJIMKOBaHA Ha3BaHHAs MO03Ma B TOJTHOM
00béMe, MPUCYTCTBYET HyMepalus 4acTei, 4ero
HET B MIPEAbIAYIIEM aHATM3UPYEMOM UCTOUHHUKE.

B 2009 romy BblIUIa B CBET XpecTOMAaTHs
«XaHThIiiCKas auTeparypa B HiKoie 5-9 kmace».
Cocrasutenu E. C. Porosep u M. A. Paunnckas.
B uznanuu npencraBieHbl CEMb CTUXOTBOPEHUI,
u nosma B. C. BonnuHa, ykazaHbl nepeBOgYU-
KM TIPOW3BENICHUH, BKJIIOUEHa Ouorpadudeckas
CIpaBKa, KpaTKUM aHAJIM3 TBOPUECTBA MOITA.

B 2016 . B cBET BBINLIO IBYXTOMHOE U3/IaHUE
«JlureparypHoe Hacienue oOckux yrpoB» [14].
CocTaBuTeNnsIMU aHTOJIOTUU BBICTYIWIH COTPYI-
HUKU OOCKO-YTOPCKOTO MHCTUTYTa MPUKIIATHBIX
UCCIIEIOBAaHUN U pa3paboToK, MOA PYKOBOACTBOM
IaBHOTO HayyHoro corpyaHuka E. B. Kocune-
BOW. B M3maHMM OTpa)X€HO TBOPYECTBO ABTOPOB
XaHTBl U MAHCH, KOTOPBIE CTOSIA Y UCTOKOB CTa-
HOBJICHUS HAIITMOHAJIBHBIX JTUTEPATYP, BOCCTAHOB-
JIEHbI UMEHA 3a0BITHIX XYIO)KHUKOB CJIOBA, a TaK-
’Ke BKJIOYCHBI apXUBHBIC MaTEpHAJIbI MHICATEIICH.
[Ipoussenenust B. C. BonauHa mpeacTaBieHbl B
anTonorud. IIoMHMO CTHXOTBOPEHMI M IO3MBI
«Tak Monyncw» u3naHue JOMOJHEHO MOACTPOU-
HBIMHU TE€PEBOAMM TPEX MOITUYECKUX TEKCTOB:
«Ac» («O0b»), «MocThl agka» («JIrobumoit ma-
tepu»)' «Cymary («bepézay») Ha pycCcKoM s3bIKE.
[lepeBogunkom BbicTynmil AuHzapeit JlanunoBuy
Kakcun. CtuxoTBOpeHHME U3 JMYHOIO apXHBa
B. C. Bonauna «MocTtsl agka» («JIroOumoit mare-
pH») OMyOIMKOBAHO B U3/IJaHUU BIIEPBBIE.

! CruxorBopenue u3 apxusa B. C. Bonnuna.

[ToMmumo ctuxoTBOpeHuit «JIuteparypHoe Ha-
cienue OOCKHX YrpoB» TPE3CHTYET JABE CKa3Ku
«Cepsbic Haii» u «Beanas crapymika 1 Expiv maii
x0». JlaHHBIE TEKCTHI OMyOIMKOBaHBI TOJIBKO HA
PYCCKOM si3bIKE, TIEPEBOJ] BBINMOIHWIA MosjgaHo-
Ba JIro60Bb BrnagunmuposHa. [laHHOE HOTIOTHEHUE
cocTaBUTelNeH COOPHUKA BHOCUT 3HAYMMBIHN BKIIA]]
B MpECTaBIEHUE O TPO(PECCHOHANTBHON JIeATEINb-
HOCTH TICATEIIsl, @ UMEHHO, OH TPEACTAET Tepe
YyUTaTe’IeM He TOJIbKO KaK I0AT, HO U cOOMpaTelb,
1 00paboTUHK (POJTBKIOPHBIX TEKCTOB.

B 2023 r. Obuta omyOIMKOBaHAa aHTOJIOTHS JIHU-
TepaTypbl HapoAa XaHTbl « Apay, MOHIIAY, TOTPay
€x» B 2-x Tomax [1], 4 ctuxorBopenus: B. C Bo-
JIMHA IIPE3EHTOBAHBI B KHUTE: « XaHTBD), «JIleTom»,
«Moit npyr u s», «Copym oB». IlosTnueckuit
TEKCT «XaHTh» MPEICTABICH HAa XAHTBIMCKOM M
PYCCKOM SI3bIKax, OCTAIbHbIE POU3BEICHUS JaHbI
TOJIBKO Ha PYCCKOM SI3BIKE.

B 2023 1. omyOnmukoBaHO H3IaHHE «XAHTHI
MOHBIIATY («XaHTBIMCKHE CKa3KuW») [24], B KO-
TOpO€ BOLLIH (DOJIBKIIOPHBIE TEKCThI, COOpaHHbIE
u obpadorannsie B. C. Bonauneim, u pa3menién-
HbI€ Ha CTpaHULAX ra3eThl «JIeHWH MdHT XyBaT»
B nepuoa ¢ 1959 no 1981 rr. B uznanue Bouuiu
TekcTsl: «lllamu umu ail Xujjb» — BIEPBBIE MIPO-
U3Be/IeHUEe OBUIO OMYyOJMKOBAHO HA CTPAHMIIAX
razetbl Ne 136 (267) 1959 r., «I1anne [1yBnu — re-
poit» — u3nano B 1965 r. B Ne 21 (399), cka3ka
«mu xupb1» — Hanedarana B Ne 26 (404) 1965 .,
u «llloBpue na Byxcap» Ne 16 (1228) —B 1971 1.
OnyOnMKOBaHHBIE TEKCThl HMEIOT  MOJIUCH
«Henexka xdnmdc B. Bomaun» («3amucan B. Bon-
nuH»). braronaps nuyHol Oecesie ¢ JOYEPBIO Xy-
No’kHUKa cioBa TaresaHoW BiiagumupoBHoi Bou-
JMHOM, pacnionaraem cesenusimu, yto B. C. Boi-
JIUH uCToyib3oBan nceBaoHnuMm — B. Cem€HOB, 0
yéM HAaXOJUM TOATBEPKICHHUE B HMCCIEIOBAHUU
P. I'. PemmreraukoBoii [17].

TBOpUECTBO Xy[IO’)KHHMKA CJIOBA BBICOKO II€HU-
71 3a pyOexkoMm, a UMeHHO B Benrpuu. O6 sTtom
ynomuHana T. B. Bonnuna B mpeaucioBuu K
coopHuky «Tak Momyncu» (1998): «O 3HaueHuun
u ponu nodta B. Bonauna nucan HEOQHOKPATHO
BEeHrepckuii mpodeccop-nmureparypoen Jlomo-
kot Ilerep B cBoel kHure «®opMUpOBaHUE JIU-
TepaTyp MalbiX ypaabCKux HapomoBy (Momkap-
Onmna, 1993). B bynanemre B 1975 1. B BeHTepCcKOM
anpmanaxe «Medveének» Bmagumup Bon-
JMH TIPEJCTaBleH Kak coOupareiab (OJBKIO-
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pa, 31ech ke ToMelmeHa ero Qororpadus»
[6, 5-6].

[Terep Homoxkow ynomunan ums B. C. Bonau-
Ha B m3nanuu «A kisebb urdli népek irodalmanak
kialakuldsa» [27], B 1993 . kaury nepesenu Ha
pycckuii s3bIKk — «DopMUpOBaHKE IUTEPATYP Ma-
JBIX YpaJbCKUX HApOIOB». B Hel uccienosareins
Hanucan: «B. Bonaun (1938 — 1971), nucaBummit
Ha Ka3bIMCKOM JIHAJIEKTe, BOWIEI B JIUTEPATYpPy
KaK CO3HATEJIbHBIN MPEICTABUTENIb CBOETO HAPO-
7la, PacKPBIBIIMNA MHOXKECTBO TaK HAa3bIBAEMBIX
HAIMOHANIBHBIX TeM (POAMHA, HAPOJHBIA Kpaid,
POIHOM SI3bIK, UCTOPUS). M3 mpekpacHbIX MIaHOB
Y HAYMHAHWH €r0 CBET YBHJIEN TOJIbKO TOHEHbKUI
TOMUK «XaHThI», 1968 <...>» [10, 168].

CTUXOTBOpPEHHE T03Ta OMyOIMKOBAHO B KYp-
Hane «Tisyatdj» Bo Bropom Homepe 1972 r. u3-
naaus  Nyelv-rokonaink (vogulok, osztjakok,
szamojédok, lappok, ziirjének, voltjakok,
cseremisyek, mordvinok, észtek, karjalaiak és
finnek) irodalmabol, mpousBenenue «Nyar»
(«JIeto») Ha BeHrepckuii s3bIK IepeBesia AHHA
bene, moactpounslii mepeBon BbimonHmiIa EBa
[Mmunr [31, 34-35].

B xnure «Medveének» npeacraBneHo TBopue-
CTBO XaHTBIMCKHUX MUCATENIEN HA BEHT€PCKOM SI3bI-
ke: I. /1. Jlazapesa, B. C. Bonnuna, M. U. Illyns-
ruHa, [1. E. Canteikosa, P. I1. Pyruna. Tpu ctuxot-
BopeHus B. Bonanna ony6iivkoBaHbl B HA3BAHHOM
c6opuuke: «Fenyves» («Exym»), «Szan megy a
fagy-mocsaron» («Exkap Xysar...»), «Orokségem»
(«JIpIkeM 3TI...»), MEPEeBOJUYUKOM IEPBBIX IBYX
nosTuyeckux TekctoB BeicTynui lanmop Yoypu
(Csoori Sandor), nocnennero — Auna bene (Bede
Anna) [28, 137-146].

3HaYMMBINA BKJIAJ B TOMYJISPU3AIMIO TBOpYE-
CTBa XaHTHIMCKHX TMOA3TOB M MPO3aUKOB BHECIA
Karanuna Hanp — ero ObLIM mepeBeNeHbl MPO-
m3peaeHust E. JI. Aunnmua, M. K. Bararopoii,
T. A. MonnmanoBoil u apyrux aBropoB. Karanuna
Hanp Ha mpoTsHKeHHH HECKOJIBKUX JIET BBICTYTIA-
Jla COCTaBUTENIeM COOPHUKOB, B KOTOPbIE BOILIN
npowusBenenus B. C. Bonauna «Hét hataron hallik
haros daru hangja» (1994) [29], «Dalom, dalom,
hej! Regém, regém, haj!» (2004) [26], «A finnugor
irodalmak legszebb 12 verse» (2015) [25]". K co-
YKAJICHUIO, C HA3BAaHHBIMU U3aHUSIMU aBTOPY CTa-
ThU O3HAKOMUTHCS HE YAJIOCh.

CruxotBopenuss B. Bonguna mnepeBoauia
BeHrepckas wuccienoBareiabHuna Epa [lImunr.

B m3manuu «Schmidt Eva Konyvtar 2. Nyelv,
Nyelvjaras, Irasbeliség, Irodalom)» BKIHOYCHBI
ctuxorBopenuss M. U. Ulynsruna, B. C. Bonau-
Ha, [1. E. CantbikoBa Ha XaHTBIMCKOM U IEPEBOAbI
Ha BeHrepckuil s3bIk. IIponssenenus B. C. Boin-
nuHa rpeactanieHsl B uzganuu [30, 145-154] B
OTBEJIEHHOM aBTOpY pasjelie u3 cOOpHUKa «XaH-
Te» 1968 1. «Bmamumup Bongun: Xanter —
Vlagyimir Volgyin: Hanti». Bcero npe3zentoBano
7 TEKCTOB.

O0cy:kneHue U 3aKJIK0YeHNE

[TonBonsE UTOT, CTOUT OTMETUThH, YTO MHTEPEC
K TBOPUYECTBY U3BECTHOI'O XaHTBIMCKOIO 1107Ta HE
ocnabeBaeTr ¢ rogamu. IIpoBenenue permoHalb-
HOW Hay4YHO-TIpaKTHYecKoi KoH(pepeHuuu «Boi-
nuHackue ureHus» B 2018 u 2023 rr. siBiIsieTCs of-
HUM U3 MOATBEPKIEHUHN TOTO, YTO IPOU3BEACHUS
nycaTesisi akTyaJbHbl U BOCTPEOOBAHbI CETOHSI.

Kaxxnpii coctaBuTenbh BHEC 3HAYUMEBIM BKJIA[
B TIOTMOJIHEHUE XYIO0XKECTBEHHOTO HACNeAus IO-
ata. Tak, B coopuuku B. C. Bonnuna, omy6nu-
KOBAHHBIE TOCJIE €r0 CMEpPTH, ObUIM BKIIOYECHBI
MIPOU3BE/ICHUS, KOTOPbIE HE ObLIU MPEICTABICHbI
B NPWKHU3HEHHOM HU3JaHUU MUcATENsT «XaHTbD).
B uzpanuun «Bnagumup BonguH — X3HTBI MU
mo31» 3a(hUKCUpoBaHO 18 MO3ITUUECKUX TEKCTOB,
B cOopuuke «Tak Momyncu» — 31 mpousBenenune
MIPEJICTAaBICHO BIIEPBBIE HA SI3bIKE XaHThI. B aHTO-
norun «JlureparypHoe Hacieane 0OCKHUX yrpoB»
MIpe/ICTaBICHbl MPOU3BEIACHHSI aBTOpa, OIMyOIH-
KOBaHHBIE paHee B COOpPHHUKAaX; TaKXKe H3JIaHUE
JIOTIOJIHEHO TOJCTPOYHBIMHM TEPEeBOAAMH  TpPEX
CTUXOTBOpEeHUN «Ac» («OO0b»), «MocTbl agka»
(«JIrobumoii matepu»), «Cymar» («bepé€za») Ha
PYCCKUU A3BIK, TIEPEBOJUMKOM TEKCTOB BBHICTYITHII
A. JI. Kakcun. IloMmumMo mo3THyecKux Hpou3Be-
NEHUH u3aHue Npe3eHTyeT aABe ckazku «Cepbic
Haii», «Beqnas crapyika u ExpiM mait xo». JlaH-
HbI€ TEKCThl OMYOJUKOBAaHbI TOJBKO Ha PYCCKOM
a3bIke, epeBo BeinonHmia JI. B. MongaHnosa.

B m3nannm «XaHTHI MOHBIIAT» («XaHTHICKHE
CKa3KW») HAIlUTH OTpaxkxeHue 4 Mpou3BeIeHus, KO-
Topble cobpan u obpadboran Bragumup CeméHo-
Bu4 BonauH.

CTUXOTBOpEeHHsI Xy[JOKHHKA CJIOBa OBUIM Iie-
pEBEICHBI Ha BEHIEPCKUH A3bIK, IPE3CHTOBAHBI B
MEPUOANYECKOM H3AaHUU U B COOpHMKAX, Mpe-
CTaBISIIOIINUX KYJIBTYPY POACTBEHHBIX (DUHHO-
YTOPCKUX HApOJIOB.

! UuopManuio o ToM, 4TO B Ha3BaHHBIX HCTOYHUKAX IIPUCYTCTBYIOT OATHUYECKHe npousseneHus B. C. Bonauna npenocrasuna Mapra Uenpern.
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